
MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES - MONTANA
RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASE 20 MOA

Machined From: Solid 7075 T6 Aircraft Grade Aluminum Finish: Matte Black Only
Compatible with Picatinny or Weaver scope rings. Mounting Hardware: #6-48 X
1/4 Screws and T-10 Bit Included Torque Specs: 20 in/lbs Center Spread: 4.045"
Overall Length of Mount: 7.458" This mount comes standard with a bevel on both
sides making it ambidextrous. *The center spread is the distance between the
two middle holes, center to center, on your receiver. These bases sit at
approximately 0.35” high. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which
gives the shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories.
The cross slots are also machined the full width of the mount and gauged to
MIL-STD 1913 specs maintaining tolerances of +/-.002". After machining; the
mounts are tumbled and sand blasted. The aluminum mounts are Type III hard
coat anodized for long lasting durability. The steel rails are Mil Spec parkerized
for a durable rust resistant finish. Compatible with Picatinny or Weaver scope
rings. Add EGW’s HD Scope Rings to make it a complete package! From
manufacturing to packaging, EGW’s products are made with pride in the USA.
Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite
(loctite is available through our website and is sold separately).

Attributes

Name: MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000607
Mfr. No.: 81112
Action Type: Bolt Action
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Montana Rifle Co.
Material: Aluminum
Model: 1999
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 241mm
UPC: 841370117239

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MONTANA RIFLE 1999
LONG ACTION HD SCOPE BASES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Verwendung des Produkts. Bitte
lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Picatinny oder WeaverVisierringen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und fest montiert sind, um Unfälle zu vermeiden.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montage auf einer stabilen und ebenen Oberfläche installiert wird.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 20 in/lbs beim Anziehen der Schrauben.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Montage übermäßigen Stößen oder Erschütterungen auszusetzen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf lockere Schrauben oder Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien haben: #648 X 1/4 Schrauben,
T10 Bit und blauen Loctite.

Installation

Positionieren Sie die Montage auf dem Empfänger Ihrer Waffe.
Richten Sie die Montage so aus, dass die Mittelpunkte der Löcher korrekt auf den Empfänger passen
(Abstand der Mittelpunkte: 4.045").
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen. Ziehen Sie die
Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 in/lbs an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lösen zu verhindern.

Verwendung

Montieren Sie die Picatinny oder WeaverVisierringe auf der Schiene, um Ihre Optik zu installieren.
Testen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Recyceln Sie Materialien, wo es möglich ist, insbesondere Aluminium und Stahl.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte mit Stolz in den USA hergestellt werden und EGWProdukte strengen
Qualitätskontrollen unterliegen, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich für die MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES entschieden haben.
Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for MONTANA RIFLE 1999
LONG ACTION HD SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES. This product is designed
for safe and effective use with your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
installation and usage, and to understand the safety precautions necessary for your protection and the longevity of
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and used according to the instructions provided in this guide.
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage before use.
Use only compatible scope rings (Picatinny or Weaver) as specified in the product description.
If you notice any irregularities or malfunctions, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use can lead to equipment failure, which may result in personal
injury or damage to property.
Installation Warning: Ensure that the mounting hardware is securely tightened to prevent any movement or
dislodgement during use.
Torque Specifications: Adhere to the recommended torque specification of 20 in/lbs when installing the
scope bases.
Loctite Usage: It is recommended to apply a drip of blue Loctite to the screws to prevent loosening due to
recoil.
Ambidextrous Design: This mount features a bevel on both sides, making it suitable for both right and
lefthanded users. Ensure proper orientation during installation.
Height Consideration: The bases sit at approximately 0.35 inches high. Ensure that your scope is compatible
with this height for optimal performance.

Instructions for Installation and Usage
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Gather Required Tools:

#648 X 1/4 screws (included)
T10 Bit (included)
Torque wrench
Blue Loctite (sold separately)

Installation Process:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing scope rings and clean the mounting area on the receiver.
Position the scope base on the receiver, aligning the holes with the receiver's mounting holes.
Insert the screws through the base and into the receiver.
Using the T10 Bit and torque wrench, tighten the screws to a torque specification of 20 in/lbs. Ensure
even pressure to avoid bending the base.
If using Loctite, apply a drop to each screw before final tightening.

Mounting Scope Rings:

Once the scope base is securely installed, mount your Picatinny or Weaver scope rings according to
the manufacturer's instructions.
Adjust the scope to your preferred eye relief and secure the rings according to their specifications.

Final Inspection:

After installation, doublecheck all screws for tightness.
Inspect the alignment of the scope and ensure it is level.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
If the product reaches the end of its life, please dispose of it responsibly. Contact local waste management
services for guidance on disposing of aluminum and steel materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please reach out to the manufacturer directly
through the provided contact channels. Ensure you have your product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD
SCOPE BASES. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira EGW Montana Rifle 1999 Long Action HD

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Montana Rifle 1999 Long Action HD. Este producto ha sido diseñado
para brindar una instalación segura y confiable de su mira. Para garantizar su seguridad y la de otros, es importante
seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el producto según las instrucciones proporcionadas. No
uses las bases de mira para ningún propósito diferente al que fueron diseñadas.
Inspección Regular: Verifica regularmente que las bases de mira estén correctamente instaladas y que no
presenten signos de desgaste o daño.
Almacenamiento: Guarda las bases en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor extremo.
Uso con Cuidado: Ten cuidado al manipular herramientas y equipos durante la instalación y el uso de las
bases de mira.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que las bases sean compatibles con las anillas de mira Picatinny o Weaver.
No uses anillas no compatibles.
Torque de Instalación: Utiliza un torque de 20 in/lbs al instalar las bases. Un torque incorrecto puede
provocar que las bases se aflojen o se rompan.
Uso de Loctite: Aplica una gota de Loctite azul en los tornillos durante la instalación para asegurar que se
mantengan en su lugar.
Ambidiestro: Estas bases son ambidiestras, lo que significa que pueden ser utilizadas por tiradores diestros
y zurdos. Asegúrate de instalar las bases en la orientación correcta para tu uso.
Vigilancia de Niños: Mantén el producto fuera del alcance de los niños. No es un juguete y debe ser utilizado
únicamente por adultos responsables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador T10
Llave de torque

Pasos para la Instalación:

Limpia la superficie del receptor donde se instalarán las bases.
Coloca las bases en el receptor alineando los agujeros con los orificios del receptor.
Inserta los tornillos #648 X 1/4 en los agujeros de las bases.
Aplica el torque recomendado de 20 in/lbs a cada tornillo.
Aplica una gota de Loctite azul en cada tornillo para asegurar la fijación.

Uso:

Después de la instalación, verifica que las bases estén firmemente sujetas.
Monta las anillas de mira en las ranuras Picatinny y ajusta según sea necesario.
Realiza pruebas de tiro para asegurarte de que la configuración se mantenga estable.

Instrucciones de Eliminación



Reciclaje: Cuando ya no necesites las bases de mira, considera reciclar los materiales de aluminio y acero.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje para asegurarte de que se eliminen de manera adecuada.
Desecho de Piezas: Si las bases están dañadas, deséchalas de acuerdo con las normativas locales sobre
desechos de metales y componentes de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, te recomendamos consultar el sitio web del
fabricante o contactar a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información
de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar un uso seguro
y efectivo de tus Bases de Mira EGW Montana Rifle 1999 Long Action HD.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement toutes les sections avant d'utiliser les bases.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est conforme aux spécifications de votre arme à feu avant l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état des bases et des accessoires pour éviter tout risque de défaillance.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou d'autres personnes qui pourraient ne pas comprendre son
utilisation.
Si vous constatez des signes d'endommagement ou de défaut, cessez immédiatement l'utilisation et
contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles, tels que ceux de type Picatinny ou Weaver.
Ne dépassez pas le couple de 20 in/lbs lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit ou votre
arme.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer une fixation sécurisée, mais ne pas en mettre
trop.
Soyez conscient de la hauteur de 0.35” des bases, qui peut affecter le positionnement de votre lunette.
Ne modifiez pas le produit ni n'utilisez d'accessoires non recommandés, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis à embout T10 et un couplemètre.
Assurezvous que la surface de montage de votre arme est propre et exempte de débris.

Installation :

Alignez les bases sur le récepteur de votre arme en vous assurant que les trous de montage sont
correctement positionnés.
Insérez les vis #648 X 1/4 dans les trous de montage.
Utilisez le couplemètre pour appliquer un couple de 20 in/lbs sur les vis.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour une fixation supplémentaire.

Vérification :

Une fois l'installation terminée, vérifiez que les bases sont solidement fixées en tirant doucement sur la
lunette.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et sécurisée avant toute utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous ne souhaitez plus utiliser le produit, suivez les réglementations locales pour le recyclage des
matériaux en aluminium et en acier.
Ne jetez pas le produit dans des poubelles non appropriées. Consultez votre municipalité pour savoir
comment disposer correctement des déchets métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la preuve d'achat à portée de main
pour faciliter le processus.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation des bases de lunette MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MONTANA
RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES

Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES di EGW. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche di sicurezza sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo anelli per ottiche compatibili con le scanalature Picatinny o Weaver.
Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente e che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche
di coppia di 20 in/lbs.
Non utilizzare un attrezzo di serraggio eccessivo, in quanto ciò potrebbe danneggiare il prodotto.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari: viti #648 X 1/4 e bit T10.
Pulire l'area di installazione per garantire una superficie priva di detriti.

Installazione:

Posizionare il montaggio sulla guida del ricevitore, allineando i fori con quelli del ricevitore.
Inserire le viti e serrare con il bit T10 fino a raggiungere la coppia di 20 in/lbs.
Applicare una goccia di loctite blu sulle viti per garantire una tenuta sicura.

Uso:

Una volta installato, montare gli anelli per ottiche HD di EGW sul montaggio.
Verificare che gli anelli siano ben fissati e che l'ottica sia allineata correttamente.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che tutto sia in ordine prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali vigenti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riciclare o smaltire in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o problemi relativi alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto locale
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per facilitare la comunicazione.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del MONTANA RIFLE 1999
LONG ACTION HD SCOPE BASES. La sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MONTANA RIFLE 1999
LONG ACTION HD SCOPE BASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń i oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze stosuj się do specyfikacji momentu dokręcania wynoszącego 20 in/lbs.
Używaj tylko pierścieni montażowych Picatinny lub Weaver, aby zapewnić kompatybilność.
Upewnij się, że używasz kropli niebieskiego loctite'a na śrubach, aby zapobiec ich luzowaniu.
Nie przeciążaj montażu, unikaj nadmiernego obciążenia, które może prowadzić do uszkodzeń.
Nie stosuj montażu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją lub przeznaczeniem produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Przeczytaj instrukcje dotyczące montażu i użytkowania, zanim rozpoczniesz instalację.

Montaż:

Umieść montaż na odbiorniku, upewniając się, że otwory są odpowiednio dopasowane.
Użyj dostarczonych śrub #648 X 1/4 oraz bitu T10 do dokręcania.
Dokręć śruby zgodnie z wymaganym momentem dokręcania wynoszącym 20 in/lbs.

Użycie:

Po zakończeniu montażu, sprawdź, czy wszystko jest stabilne i bezpieczne.
Możesz teraz zamontować pierścienie celownicze HD od EGW oraz inne akcesoria na montażu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji materiałów
aluminiowych i stalowych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz wszelkie ostrzeżenia
dotyczące odwołań w systemie Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE
BASES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä vain Picatinny tai Weaverkiikarin renkaita, jotka ovat yhteensopivia tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kiinnitysmateriaalit (ruuvit ja bittisarja) ovat mukana asennuksessa.
Älä ylitä suositeltua momenttiarvoa (20 in/lbs) asennuksen aikana.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kiinnittämiseen, jotta varmistat turvallisen ja kestävän asennuksen.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen tiukkuus ja kunto.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla ennen asennusta.
Tarkista, että kiinnike ja kiikarin renkaat ovat yhteensopivia.

Asennus

Kiinnitä kiinnike vastaanottimeen kahden keskimmäisen reiän väliin. Keskileveys on 4.045".
Käytä mukana toimitettuja #648 X 1/4 ruuveja kiinnittämiseen.
Kiristä ruuvit suositellulla momentilla (20 in/lbs).
Lisää sinistä Loctitea ruuvien päälle ennen kiristämistä.

Käyttö

Asenna kiikarin renkaat kiinnikkeeseen ja varmista, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Säädä kiikarin korkeutta ja sivuttaista asentoa tarpeen mukaan.
Testaa kiikarin ja kiinnikkeen vakaus ennen ampumisen aloittamista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteeseen liittyen tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Kiitos, että valitsit MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES tuotteen. Turvallinen ja vastuullinen
käyttö takaa parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för MONTANA RIFLE 1999
LONG ACTION HD SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES. Denna produkt är designad för att
ge en säker och stabil plattform för montering av kikarsikten. För att säkerställa din säkerhet och produkts
funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla monteringsskruvar är åtdragna enligt angivna specifikationer (20 in/lbs) innan användning.
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver kikarsiktesringar.
Vid installation, se till att ytorna är rena och fria från skräp för att undvika skador.
Använd alltid en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter ordentligt.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: T10bit och skruvmejsel.
Kontrollera att alla delar är närvarande och i gott skick.

Montering:

Placera fästet på din mottagare och justera så att de mitthål som ska användas är korrekt placerade.
Använd #648 X 1/4 skruvarna för att fästa fästet. Sätt i skruvarna för hand först för att säkerställa att de
går i rätt.
Använd T10bit för att dra åt skruvarna till 20 in/lbs. Kontrollera att de är jämnt åtdragna.

Installation av kikarsikte:

Montera kikarsiktesringarna enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat för bästa precision.

Slutlig kontroll:

Kontrollera att allt är ordentligt monterat och att det inte finns några lösa delar.
Utför en testskjutning för att säkerställa att allt fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala föreskrifter för metallavfall.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren genom de angivna kontaktkanalerna
på deras officiella webbplats.



Slutord
Din säkerhet är av högsta prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och
effektiv användning av MONTANA RIFLE 1999 LONG ACTION HD SCOPE BASES. Tack för att du valde vår
produkt!
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Montana Rifle 1999 Long Action HD Scope Bases. Tento produkt byl
navržen s ohledem na kvalitu a bezpečnost. Při používání tohoto výrobku je důležité dodržovat následující pokyny
pro zajištění bezpečnosti a správného použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku nepokračujte v jeho používání a ihned kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Používejte pouze doporučené montážní hardware a nástroje.
Nezapomeňte dodržovat doporučený utahovací moment 20 in/lbs.
Při použití modrého Loctite dodržujte pokyny výrobce pro jeho aplikaci.
Pokud se výrobek používá na zbrani, ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna a není nabitá.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Připravte si pracovní plochu a ujistěte se, že je dobře osvětlená.
Nainstalujte montáž podle následujících kroků:

Umístěte montáž na požadované místo na zbrani.
Ujistěte se, že jsou otvory pro šrouby správně zarovnané.
Použijte šrouby #648 x 1/4 a T10 bit, které jsou součástí balení.
Utáhněte šrouby na doporučený utahovací moment 20 in/lbs.
Pokud používáte modrý Loctite, naneste ho na závity šroubů před utahováním.

Po instalaci zkontrolujte, že je montáž pevně a správně umístěna.
Před každým použitím výrobku se ujistěte, že je montáž bezpečně připevněna.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obal likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka
nebo prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o
výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


